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B é c t ,  Kedden, Februariu * i5  1825.

ÍV a 5 n '  t a n n  ia. ly esnek találtatott.j A’ mesterség! szorgal
matoskodás és kereskedési próbatételek, 

A’ Parlamentünk ülései Februarius’ a’ Birodalomnak ezen részében is siető 
3-dikán délután kinyittattak. A’ Király lépésekkel terjednek. Annyival is inkább

lehet tehát fájlalni, hogy i r l a n  di ában 
olly Egygyesületek formálódtak , mellyel** 
nek cselekedeik telyességgel meg nem egy

maga , folytában tartó egésségtelenkedése 
miatt, szeméilyesen meg nem jelenhetvén,
Biztosságra bízta a’ kinyitást , melynek
tagjai ezek voltak: a’ Lord Cancellárius, győznek a’ Constitútziónak leikével, ’s 'a' 
a’ Canterbui Érsek, s Westmoreland, mellyek a magok felmérgcsülése, tiizes- 
Harrowby, és Schaftesbury Grófok. A’ kedése, ’segymás ellen való torsalkodása 
Lord Cancellárius illy Kinyitó Beszédet által a’ Státus’ nyugalmát veszcdelmeztetih

’s a’ nemzet’ állapotjának jobbúlását kés- 
lehetik. U Felsége az Uraságtok bölcses
ségébe helyhezteti bizodalmát az eránt, 
hogy ezen veszélyeknek elhárittatása köz-

>5olvasott-fel:
„ L o r d j a i m  és  U r a i m!  Ó Felsé

ge nékiink megparancsolta ; hogy azon 
örömet nyilatkoztassuk-ki, mellyet azért
érez, hogy az a’ közönséges boldogság vetetlcnííl eszközöket vesznek elé. Ajánlja 
folytában tart ’s előre haladó lépésekkel ne- O Felsége, hogy azon visgálódásokat is

vegyék ismét elé, mellyek az utóbbi ülé
sekben I r la n  d i á r a  nézve megrendel
teitek vala.

rekedik, melyhez nektek Ö Felsége az utóbbi 
Parlamentumnak kinyittatásakor szerencsét 
kívánt vala. A’ mi Históriánkban soha se* 
fordult olly időszakasz elé, melyben ezen 
Országnak minden nagy hasznai illy elő- 
meneteles állapotban lettek volna; avvagy

India’ csendességének félbeszakadá
sát tiszta szívvel fájlalja O Felsége, mclly 
a’ Birmánok’ Országlószékének minden in-

midőn a’ boldogság és megelégedés a’ gereltetés nélkül lett réánktámadása ’s mér- 
Britannus birodalom* lakosainak minden tékletlen erőszakoskodása által történt, 
részeire így mértékkel kiterjedett volna. Mindazáital csakugyan megnyugtatására

„Nem kevéssé neveli az O Felsége szolgál O Felségének, hogy jelentheti, 
megelégedését a z ,  hogy I r l á n d i a  az hogy az azon Földi Hatalmasságokközzül 
Országnak közönséges boldogságában re- más egy se’ nyilatkoztatott-ki ellenünk

hogy
mi azon Földön szolgáló fegyveres ser-

szesül. Azon erőszakoskodások, mellyek 
nek elnyomattatására O K. Felségének ke
zébe az utóbbi Parlamentum’ üléseiben geink a’ fennforgó ellenségeskedésnek nem 
rendkívül való telyes hatalmak adattak soká lejéndo elvégeztetése cránt minket 
vala, már olly mértékben megszűntek, legjobb kinézésekkel biztatnak, 
hogy ezen tellyes hatalmaknak nagyobbá- „ A l s ó  H á z b é l i  U r a i m !  O Fel-
ra minden Kerületekben, a’ mellyckrefor- sége nékünk megparancsolta, hogy adjuk 
dittatott vala, lett megszüntetődése, hel- tudtotokra, hogy a’ folyó esztendőre kí-
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▼ átitató költségeknek felszámláltatása, ha- sonlóképpcn a’ Rabszolgakcreskcdésnek 
ladék nélkül terjesztődjék előtekbe. India* eltöröltetésére nézve készítettünk, ezen te- 
allapotja ’s az Ő Felsége egyéb külső bir- kintetben néhány nem vélt nehézségek 
tokainak némelly részeivel öszszecsatolta- fordultak elé: hanem olly bizodalom táp

lálja () Felségét, hogy ezen nehézségek a’ 
legközelebbi alkalmatossággal nem fogják 
illy jó czélzásnak elérhetését meggátolni.

virágzó ál lapot ja

tott környűlállások, katonai erőnknek né- 
minémü neveltetését elkerülhetetlenül szük
ségessé teszik. De örvend 0  Felsége, hogy 
egyszersmind azt is mondhatja nektek,
hogy költségeinknek ezen növekedése mel
lett is jövedelmünknek 11
’s előre haladó növekedése azt okozzák,

ff
hogy az 0  Felsége hatalmában álljon az, 
hogy a’ nemzeti índustriának új könnyeb- 
büíéseket’s a’ Státus’ terheinek kissebbülé- 
seket adhasson.

„ L o r d j a i m  és  U r a i m !  O Felsé
ge nekünk megparancsolta, hogy adjuk 
tudtotokra, hogy a’ maga Szövetségesei
től ’s altaljában minden Fejedelmektől és 
Státusoktól, aző erántunk és egymás eránt 
való békesseges indulatjok felől folytában 
való bizonyításokat vett ; és hogy 0 H. 
Felsége a’ maga részéről folytában min-

„Ó K. Felsége a’ maga Országlószé- 
kéuek régibb Nyilatkoztatásaival megegye- 
zőleg olly eszközöket vett elé, bogy azon 
Kereskedési öszszecsatolódásokat, a’ mel- 
íyek a’ mi Országunk ’s azon S p a n y o l -  
A m e r i k a i  Státusok között eddig fenn
állottak, a? me ily Státusok, mint a’ dolog 
mutatja magát, az ő Spanyol Országtól 
való elválássokat már végre - hajtottak ’s 
függetlenségeket megíimdálták, megerős- 
sitíse. Megparancsolta O Felsége, hogy az 
ezen tárgyat illető alkudozásoknak, bi
zonyság leveleknek, Copiájok, adattassa- 
nak e

f/„Q Felsége el nem mellőzheti azt,
alkalmatossággal a’ mi mezeií j C'hogy ezen

dent megteszen, hogy a’ közönséges csen- ^aságunk’ előmeneteíes 
desség fenntartaitathassék. ° - - ■ -6

virágzásához , 
melly a’ közönséges boldogság’ talpköve, nck-

Azon alkudozások által mellyeket tck szerencsét kívánjon
az Ő Felsége Nagyköve tje Konstáncziná-

A’ kereskedés káros akadni vainnk
elháríttatása, mellyet Ö Felsége már vég
re hajtott, legjobb következéseket ront ma
ga után, ’s reménséget nyuj V a h o

polyban az Orosz és Oltomannus biro
dalmak között illy sokáig folytatott, vége
zetre barátságosan eligaziltattak.

„Azon Kötéseknek Copiaji, mellyek ^ogy egyéb e’-féle akadályok eltávozta-
Daniával és Hannoverával, az ezen Státu- fsának is hasonló jótevő következései fog- 
sok és Nagy Britannia között fennálló ke
reskedési öszszecsatolódásnak megjobhít- 
tatására nézve tétettek, előtekbe fognak 
terjesztetni.

nak lenni, s óhajtja ü Felsége, hony ad
juk tudtokra Uraságtoknak, hogy O Fel
ségének azon munkás és foganatos pártíb-

dését elősegélleni iparkodik a ji*i 'o! ívi i l \ >  í. > V

gásához, mellyel a’ kereskedésnek kiterje-
„Svétziával a’ Rabszolgakereskeclésnek 

hathatósabb elnyomattatására nézve Kö- kereskedés az Isteni* Gondviselésnek sege- 
tésre léptünk, ezen Kötésnek Copiáját is eleimével, a’ mi Országunk’ erejének és ha- 
azonnal előtekbe adattatja (> Felsége, mi- talmának egyik fontos Elcmentuma, ’s cgy- 
helyest annak Ratifikáltatása kicseréltetett, szersrnint az emberi nemzet’ kimívelteté-

,,Á’ mi azon Kötésnek Rátifikáltatását 
illeti, mellyet tavaly az Észak-Amerikai
vgvesült Státusok’ Országlószékével ha- Uraságtok.“

sének és boldogságának is nagy mértékben
való előmozdítója —  számot tarthatnak
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S p a n y o l  O r s z á g , több rendbeli kabine'ti tanácskozásokban 
megfontoltatott. Bizonyos tudósítások ér-

A’ Párisi Csillaghoz megküldötte va- keztek vala a’ felől, hogy az Amerikai el
járni levelezője a* M a d r i d i  Újságot , a* pártolt tartományokban nagyon sokan ta* 
mclly Jan. 20-kán jött-ki, ’s egy levelet is láltassanak olyanok, kik az anya-ország- 
kiildött mellette. Ezen levél arról neveze- hoz szítanak. Erre nézve Biztosokat köl
tés , hogy azt fejezi-ki, miként fogadta a* dőlt oda az Országlószék, Iák az anya- 
spanyol Országlószék az Angliai Ministé- országhoz szító részeket telyesen egy gye* 
ruminak azon lépését, mclly szerént ez, sítenék ’s arra vennék, hogy addig is do- 
az anyaországtól elszakadott Spanyol Ámé- loghoz 
rikai Státusok közzűl néhányaknak íügget-

nyuljanak , míg majd későbbre

getlen szabadságát megcsmerte. Több te- gekre 
kintetben fontosnak tartjuk ezen levelet, 
melyre nézve egészen ide teszszük; mint 
következik: —  ..

fegyveres sergek küldettethetnek segitsé-
, hogy iparkodássoknak győzedel- 

mcskedés le even a’ kimenetele.
• •Ezen plánomnak resultatuma a’ lett 

vala, hogy a’ Mexikói Royalistáktól már 
„ Ma d r i d  Jan. 21-ken. itt küldöm a’ egy íél esztendőnél régebben, ’s a’ múlt

Madridi ári Újságnak tegnap kijött Septemfcerben s October’ elején Bogotá-
darabját, melyben Amerikáról fontos tu- ból és Caraccásból is, megérkeztek vala 
dósítasok találtatnak. A’ Spanyol Országló- Spanyol Országba a’ Deputátusok. Mind

ezek igen jól készült ’s kétségbehozhataí-

azon eszközök, mellyek ezen véghetetlen

szék már régólta semmi nevezetes dolgot
ki nem adott az Amerikában tolyó kör- lan történetek által bizonyított írásokkal 
nyűláüásokra nézve. A’ volt feltett czélja, megmutattak azt, hogy ezen elpártolt tar- 
hogy mind addig mellyen halgasson, míg tományokban telyesen és könnyen ki le

hetne az anya-országhoz való viszszaállást 
kiterjedésű plánta - tartományokra nézve eszközleni, minthogy ott sok bünhödést, 
elővétetlek, az esztendőnél régebben el- ragadozást és pusztítást követtek-el a’ Ro- 
intézteiéit plánumot ki nem fejtik, a’ mely- volútziósok, minthogy mindenféle rendű és 
nek intézetei úgy voltak tétetíetve, hogy rangú embereket rettentő ínségre juttattak, 
a’ régibb békességi systemán telyes váltó- ’s a’ változást és a’ régi boldogságnak visza- 
zást okozzanak: hanem Nagy Britannia- térését közönségesen mindenek óhajtják, 
nak azon határozása, hogy Spanyol Ámé- A’ revolútziót csak néhány papok csinál- 
rika’ egy részének függetlenségét meges- ták volt, a’ kik prédikállásaik ’spéldaadá- 
m érje/arra indította a’ Spanyol Ország- saik által a’ népet elcsábították; ma pedig 
lószéket, hogy ezen Anglia által meges- 
mértetett Spanyol tartományoknak álla
potokat tárgyazó tudósításokat az Udvari 
Újságban most közönségessé tétesse, mint 
azokat ezen Újságnak fenn említett darabjá
ban ki is hirdettette, a’ mellyek az itt lehet, hogy még mit véghez vihet a’ pap
következő környűlállásokat foglalják ma- ság Amérikában A’ L a - S e r n á t o l  Pe

ruból érkezett Követek részint azon ármá-

éppen a’ papok azok, kik az anya-orszag- 
nak ügyét védelmezik.

„Tudva van mit tettek a’ papok Spa
nyol Országban a’ Cortesek’ Constitútzió- 
jának semmivé-tétetésére: ebből kihozni

golfban: “
„Midőn a Király Hadi kéból  r  eg- dának hódolását hozták-el Király Ő Felsé- 

azabadittatott, egygyik első gondját azon- géhez, a’ melly magát eddig illy nagy 
nal a’ maga tengeren-túl-lévő tartományai- megkülömböztetéssel viselte, részint azon 
nak állapotjára fordította, és ezen tárgy Vezérekét, kik a’ magok katonai fálcn-
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tom jókról, bátorságokról, és hűségjckről 
üly sok bizonyságot mutattak. Ezek sein* 
mi egyéb segítséget nem kérnek az anya
országtól , hanem csak hogy olyan tengeri 
erőt küldjön a’ C s e n d e s  tengerre, melly 
az Insurgenseknek itt lérő tengeri erejénél 
erőssebb legyen, a’ melly esetben arra 
ajánlják magokat, vagy kezességet válói
nak a’ Vice-Király’ nevében magakra az 
eránt, hogy P e r u t  meg fogják az anya-

Aztországnak tartani is mondják ezen

éppen nem gyanítható, még 
szem

Követek, hogy ha taiám a’ hadi szerencse 
kedvezni találna is Bolivárnak, a’ melly

ez csak 
g tartó szerencse lehetne reá 

mint hogy ő a’ győzedelmeskedés 
áltál magát úgy elgyengítené, hogy az után 
semmi több hadi próbákat nem tehetne egy 
olíy országban, mint P e r u ,  holőa’ maga

nézve,

bünhödései által ma gat a lakosok előtt
nagyon gyűlölségessé tette.

„Mondják továbbá ezen Követek, hogy 
Perunak körny(daliásait senki jobban nem 
esmerte, mint Generális San-Martin, a’ ki 
áltál látván azt, hogy ezen Országban a’ 
revoíútziós sysieniá*: állandóvá tenni, le
hetetlen, végezetre ally fogás alatt, hogy 
Bolivárral nem egyezhet, magát elvonta

Ha Bolivár mostan-a világ szemei előí.
ság csak ötrg}S7.er meg talál verettetni, ő
nem fog többé semmi segedelem - kútfőre 
találni; ő már azon dicsősség’ sugárait, 
mellyel; az ő fejét Columbiában, a’ ha-

vala, már külön
ben is elvesztette, ’s egy az ő alatta lé-
zájában, körűi

rrvo Vezérek közzűl, Generális P a e c z , 
csak azt várja, hogy Bolivárt valamelly 
szerencsétlenség érje, azonnal ki fogja 
ragadni kezéből az Eiőlülőséget. Ezen erős- 
sítést egy szájjal vallják a’ Caraccásbol ér
kezett Követek*, a’ kik ezen felyúl arról is 
meggyőződötteknek lenni mondják mago
kat, hogy P a e c z  Generálison kívül má
sok is fognak találtatni, a’ kik Bolivártól 
el fognak állani.

„Mind ezek az egymás után Spanyol
országba érkezett tudósítások jó talpköve
ken épült reménséget gerjesztettek vala fel 
a’ Spanyol Országlószékben az eránt, 
hogy a’ maga Amérikai dolgának szeren
csés resultatumát érheti, a’ nélkül, hogy 
még most néhány hadi hajóknál egyéb 
hadakozó erőt kéntelenittessék oda kül
deni : a’ midőn éppen ezen szempillantat- 
ban veszi az arról való tudósítást, hogy 
Anglia az Amérikai Spanyol plánta-tarto
mányoknak függetlenségét meg esmerte!

„Ezen hír annyival váratlanabb vala, 
hogy jól tudta a’ Spanyol Országlószék, 
hogy valamint a’ Spanyol úgy az Ánglus 
Kabinét előtt is jól tudva vala , hogy Spa
nyol Országra nézve melly kedvezők vol
nának Amerikában a’ kinézések, és hogy 
a’ Royálista résznek a’ Papsággal való egyet
értése mi nemű resultatummal biztathatná

f f

a’ maga befolyása által Spanyol Király () 
Felségét. A* Spanyol Ministerek nem tud
ják azt, hogy minémű tudósításokat tettek 
az Amérikába küldetett Ánglus Biztosok Lon
donba az Ánglus Országlószékhez: de tud
ják azt, hogy azon tartományokban sem
mi olíy intézetet nem találtak, a’ melly 
egy jól elrendeltetett Országlási systemá- 
hoz hasonlítana. De sőt inkább mindenütt 
ellenkezőt, és Fejetlenségnél egyebet sem
mit se’ találtak, mint erről magokat Mexi
kóban több társaságokban tartózkodás nél
kül kinyilatkoztatták, a* melly cselekede
tek által az ott-lévő Országióktól magok
ra sok féle kedvetlen szemrehányásokat 
vontak.

,,’S még is éppen illy szempillantat- 
ban, ’s midőn a’ Spanyol Országszék’ke
zében azzal éppen ellenkező tudósítások 
találtattak, mellyekről az Ánglus Ország
lószék hirdette, hogy hozzá érkeztek volna, 
teve e z , a’ megesmerési vég határozása 
lépést. Kétségbe hozhatatlan dolog az, hogy 
az Ánglus Kabinetnek ezen lépése a’ Spa
nyol Amérikai revolűtziónak néminemű



hathatósságot (energiát) fog köítsonözni; új hogy a’ tartományi Orsaágiás által meg 
bünhödésekre fog alkalmatosságot szolgál- határoztatandó időszakasz alatt azon kerii-
tatni, ’s az ott uralkodó Ínségeket sok idők- létbe t i z e n ö t , ,  házas éietet-élő pár em

bert le fognak telepíteni. Az illy kerületki fogja terjeszteni. Hanem , hogy mi
csoda resuttátuma fog ennek lenni,e’ nem 
maradhat sok ideig kétséges, mivel hogy a’

semmi m o n o p o 1 i u m m a 1, semmi ele
deltől , ’s bérfizetéstől való adóval nem ter-

K  ó z e pA>>i i

Spanyol Papság az, a’ mclly magáról azon heltctik. Rabszolgát (Sklávoi) nem lehet 
Amerikai tartományokban, mellyeket Spa- bevinni, minthogy ha eddig Rabszolga volt 
nyolok laknak, a’ gyülölséges jármot el- is valaki, azonnnal szabad ember,mihent 
vetni iparkodik.” a’ Respublika’ földjére a’ lábát beteszi. A’

mclly térj fiú valamelly ezen földön talál
tató eredeti lakos aszszony-embert fele- 
ségűlveszenkét portzió íöldet leap örökségül.

Azon új Respublikának Országíószéke, A’ letelepedők a’ magok’ földjeiket, mi
n’ mclly magának az ő fekvésére való te- nckutánna megművelték, ha tetszik elad- 
kintetböl: „Közép Amerikai egyesült Stá- hatják, ’s magoka’ Respublika’ földjéről 
tusok” nevezetét adta, ’s a’ mclly Statu- eltávozhatnak. Haláljok történvén, ha va
sok éppen Mexikó és Columbia között le- gyonaikat el nem testálták, idegen ország* 
kúsznék, ’s illy neveket viselnek, Chi a-  
p a , C o s t a  n i k a , N i k a r a g u a , H o n- 
•d u r a s ,  S a n - S a l v a d o r ,  G u a t i m a- 
1 a , O u e s a l t e  n a n g o —  ezen Resnub-

ban találtató rokonaik kapják örökségül 
mindeneiket.

P o r t u  g a l l i a

A’ Párisi Csillag szerént a’ Portugal - 
lus Király a’ Ministériumát megváltoztatta ’s 
mások által cserélte-lel. Némeilyiketaz 
eddig volt Ministerek közzúl az idegen 
Udvarokhoz Követeknek nevezte.

C / # t-J # A
ikának Országíószéke , mondánk, egy 

Végzést adott volt ki még 1824-ben Jan.
22-dikén ’s 28 Czikkelyekből á ll, mel
lyel: az ezen Respublika’ földjén le-telepe- 
dő embereket ’s famíliákat tárgyazó rend
szabásokat foglalják magokban. A’ Londo
ni Kurír nagyon magasztalja ezen rendsza
básokat, ’s azt mondja, hogy sok böl
csesség találtad; berniek, ’s jó következé
seik fognak lenni idővel a’ Respublikára A’ Király Pichegrii Déncsnek, a’ volt
nézve. A’ letelepedőknek , kivált a’ háza- Generális testvére’ fiijának a’ K. Familia’ kas
soknak, igen kecsegtető ígéretek tétettet- 
nck: — .,

F r a n c z i a  O r s z á g .

Minden ember telyes polgári just kap,

sájából 5oo Frank penziót rendelt eszten
dőnként.

A’ Rheimsi koronázásnak napja még
mihelyest kér, ’s azután bírhat földeket és nincsen mégha lároztatva , hanem a’ készü 
bányákat. Minden letelepedő kap 1000 négy- letek kettőzött szorgalmatossággal tétet- 
szeg rúd főidet, a’ mellyért 20 esztendeig nek. Azon ta-karok, mellyel; a’ nézők’ szá- 
semmi adót nem fizet. Minden mezei mun- mára két emeletre a templom hoszszában 
kához szükséges naiv-szert vámfizetés nél- két oldalról épittettnek, már nagyobbara 
kül szabad bevinni. Minden három familia készen vágynak. A Király a koronázást 
kap, ha együtt teledig-le, egy kerületet, megelőző napon érkezik-meg oda. A’ ko- 
a’ mclly városi jussal fog bírni, mihelyest ronázási cerimonia öt órát tart; ezt köve- 
magokat ezen famaliák arra elkötelezik, ti az a’ nagy Udvari Pompa, melynek aí-



eszik vett, hog}' adja tudtára a’ Diétának mint
V •

“  9 rJ Szövetség' Organumamk, hogy egy Vég.
;  n- Tisztiéi udvarolnak. Harmadik sMn-ní. melket O belsőire n muflon
nap’ viszsza tér ő F.ge, eléb ló-haton 
Saint-Rcmybe az Apátursághoz veszi útját,
's onnét ájtatosság végzése után, Compiegne 
városán által Paris felé tovább útozik.

zés szerént, me Ilyet ü Felsége a’ minden 
Oroszok’ Császárja kiadatott, egy olly kato
naszedés fog a’ birodalomban véghez men
ni, a’ milyen ott eddig is minden eszten
dőnként történni szokott volt. Ezen rekru- 
tázás elkerülhetetlenné csak a’ halandó-

Tudva van hogy Wilson Robertnck 
<fs famíliájának nem szabad magokát Fran- 
czia Országban meg mutatni. Ü né
hány hónapokig Brüszszelben tartózkod
ván, a’ Franczia Kabinéthez folyamodott, 
hogy engedné-meg, hogy vélle lévő leányával 
együtt C a 1 a i s b e útozhasson ’s onnét a

ság’ törvénye és azon híjánosság miatt lett , 
melly az armadánál a’ kiszolgált katonák
nak elbocsáttatása által okozta lőtt. Sem
mi politikai tekintet nintsen ezen eszköz
zel össsze csatoltatva. Mindazonáltal mint
hogy a’ mi időnkben a’ Kormányozószék- 

1 nck semmi cselekedete cl nem kerüli a’
rósz akaratot, a’ melly szüntelen készen 

evezhessen. De áll a’ gyanúnak és lármának elterjcsztésé-
re , ugy ítéltetett, hogy ezen nyilatkozta

im menni és ott addig várakozni kénte-

gőz-hajón, Angliába
ámbár a’ Párisi Ánglus Követ is közbe
tette magát érette, még se nyerhette-meg tást tenni szükséges légyen. Ö Felségének 
kérését, hanem léányával együtt Ostendé- a’ minden Oroszok’ Császárjának minden

igyekezete és kívánsága , melly a’ békes-
lenittetett, míg a’ szelek elcsendesedvén ségnek fenntartására czéloz, eléggé esnie- 
nem volt gőz-hajóra szüksége (Nem kell rétesek ugyan, mindazonnálíal, hogy an

nál is nyilvánságosobbá tétessenek és hogy
Franczia Fő Postamestert, a’ ki halálra minden ellávoztatódjék, a’ mi arra a’ le 
ra ítéltetett volt, megölettetésc előtt nem leiemre alkalmatosságot szolgáltathatna, 
sokkal a’ Párisi tömleczből mesterségesen hogy az O Cs. Felsége'  systemáján válto- 
kimenekedni segítette, ’s az ólta néki meg- zás esett volna, történik czenjclentés , olly 
tiltatott a’ Franczia Országban való meg- kívánsággal, hogy ezt Báró C a r l  o v i  ez

W

jelenés).

N é m e t  S z

ú r , Sakszoniai Követ ’s a’ N. Diéta’ Sub
stitutus Elölülője , ennek elejébe ter- 
jeszsze.‘c

A’ most múlt Januarius’ 27-dikén olly
Jbloluloseg a Né- Végzcte a’ Sárdini Király * _ V «• • • 1es torokjelentést terjesztett az

met’ Szövetség’ gyűlése’ elejébe , hogy Császár közölt 1823-ban October’ 25-kcn 
az Orosz Császári Szövetségi' Követ Báró készült Kötésnek:
A n s t e t t  O Excellencziája, még tavaly llasonló módon líell cseledni azou 
Sept. 27-dikén egy Nyilatkoztalást adott Törököknek hátrahagyandó vagyonával is , 
volt néki által , melynek e’ volt fogla- kiknek a’ Sárdiniai Státusokban halála
latja: — „

„Az alólirt O Felségének a’ minden
történhet; 8. Azon veszekedések és
perlekedések, mellyek a’ Sárdiniai alaü- 

Oroszok’ Császárjának a Fcls. Német Sző- valók között a’ Török Státusokban cléfor- 
▼ etségnél lévő rendkíviilvaló Követe és dúlhatnak, az 5 nemzetjekbéli Követ és 
meghatalmazott Ministere, parancsolatot Consul által visgáltassanalí-meg éí gazít-



tassanak-el; azok a’ perelt és veszekedések nevű adót nem fizetnek; —  1 Azon Sárdi-
pedig a’ mellyck Sárdiniai és az Ottoman- 
nus alattvalók között támodhatnak, Török

niai kereskedő hajók, a’ mellyek kereskedői
nek okáért a’jTörök birodalom’ kikötőhellyel
Á- ./-V 1 /\ /\ vr A nr vi /\ 1 <  ̂̂ __ _ 1 i... 1 » . , 1 _ -  ̂̂  ___ _ _törvények szerént, egy Sárdiniai Tolmáts- leié eveznek, a’ magok’ tulajdon és nem más 

nak jelenlétében végeztessenek-cl. Minden
perek, mellyeknek tárgya a’ 4ooo Aspert 
í'elyűl haladja küldettessék Konstáncziná- 
polyba , és a’ Szent Törvények szerént 
ítéltéssék-meg; —  g. Azon Sárdiniai alatt 
valóknak , kik az Ottomannus birodalom
ba menvén, ott kereskedési foglalatossá
gaikat csendességgel folytatják , ha csak 
valami bűnt nem tesznek', a’ Török Tiszt-

Hatalmasságnak zászlója alatt evezzenek, 
a’ magok’ zászlóját sem más Hatalmasság’ 
hajójának, sem Rákjának (nem ottoman- 
nus vallasú Török alattvalónak) által ne 
adják ; az ő Sárdiniai Felsége’ Ministerei, 
Consuljai, és Vice-Consúljai, a’ Fényes 
Porta alattvaló)inak semmi Pátenseket ne 
adjanak, és őket sem nyilvánsággal sem 
titkon ne védelmezzék. Ezen princípiumok-

viselők és Elöljárók semmi alkalmatlansá- lói nem szabad eltávozni; — • 14. A’" Sár
got ne okozzanak. Hanem, ha bűnt tesz- diniai fí. Felség mcghatalmaztatott Minis-

terének és Consuljainak, kik arra lesznek 
határoztatva, hogy a’ Fényes Portanai az

nek a’ Sárdiniai alattvalók, így a’ Sárdi
niai Min islernek és Consúlnak tudtával s

lók ;

»—  v  ►

egyéb Ottomannus Státusokban lakjanak , 
mind azok a’ szabadsagok, jusok, és egyéb 
kikötések megengedtetnek, mellyeket a’ 

• 10. Mikora’ tengeren a’ két nem- fennálló barátság megkíván, a’ mellyekkel

jelenlétekben ők is olly módon büntettes- 
senek, mint hasonló esetben a’ Török bi
rodalomban lévő egyéb Európai alattva-

egyéb Hatalmasságoknak Ágenseik a’ To
ló. Minck-

zetbéli hadi hajók öszsze találkoznak, ba
rátsági szokott jeladások által köszöntsék rök birodalomban élnek; 
egymást ; és ha a’ két nemzetbéli hadi ha- utánna a’ jelenlévő barátsági és kercskedé- 
jók a’ másik nemzetből való kereskedő si 
hajókkal találkoznak, ezekkel legbccsülete-

mind két résztől rátifikáltatott,

5,sebben és legbarátságosabban bánni tartoz
nak. Mikor a’ két nemzet közzűl valame-

ezt azután semmi módon meg nem kell 
sérteni, hanem pontosan meg kell tartani 
és követni. “

A’ jelenlévő Aktát valamint ő Felsé
gének a’ Sárdiniai Királynak úgy ő Csá-

lyiknek kereskedő hajója a’ másiknak ki- 
k'itőhellyébe megérkezik, ott minden te
kintetben ezen Ország rendeléseihez tar-o
tozik szabni magát, —  11. Ha valamelly szári Felségének az Osmánok Császárja- 
Sárdiniai alattvaló az Islamismusra, Tö- nak részéröl is a’ fennálló rendtartások 
rö!i vallásra állal áll, ekkor őtet a’ Sár- szerént, mindkét résznek aláírása által 
diniai Tolmátsnak jelenlétében meg kell meg kell erőssíteni és rátiflkálni, és ezt 
hallgatni, és ha ki világosodik, hogy kétség- az ő megkészülésének napjától számlál* 
bc.hozhatatntlan adósság fekszik rajta,ek- ván négy hónapok alatt vagy ha; lehet 
kor az ő adósságának tisztábahozatlatása még hamarább is , Konstánczinápolyban 
(lieju idaltatása) s’ Szent Törvények szerént költsönösen ki kell cserélni, még pedig
essék; 12. A’ Sárdiniai Consulok, Vi-
ce-Consulok ’s egyéb Sárdiniai alattvalók,

mind két részről, párosán és mind két 
részről megpecsételtetvc. így történt Koa-

a’ kik kereskedésnek okáért a’ Török bi- stánczinápolyban öclob. 25-kén löső-brui.
rodalomba veszik útjokat, ott sem Cha- 
r a d s e h  sem B a d s c h  sem e’-féle egyéb

Aláírta :
S t r a n g f o r d .



B e c s . pékkel. 2} Természet Tudományét e’ köz*
nép számára. S) Ckapta Inak a’ Rortsiná- 
lásrói , első kisded munkáját. 4̂  Prédi
kátori Tárház, mint Prédikátorok haszná-

O Felségének a’ Császárnak dicsossé-
ecs Születése’ napját e’ h. 12-dikén ezen fő 
városban, valamint szintén a’ Monarchiá
nak minden részeiben Isteni tisztelettel ’s 
a" Haza’ legjobb Fejedelmének sokáig lc-

ra intézett folyó irást. 5) Chaplalnak nagy 
munkáját 2 kötetben, ugyan a’ szőllő és 
bortermesztésről: 6) Columella paraszti

jéndő megtartatásáért való tiszta szívből Gazdaságát. —  Mind ezekben jeles Tudó- 
származott kegyes imádságokkal inncplet- mánnyának , és a’ nyelvvel tökélletcsen 
ték minden hűséges alattvalók. A’ jádzó kiró tehetségének ditseretes jeleit adta, és 
színeknek külső részeik különösen megvi- 
láírosiltatva lévén a’ népnek ezen kedves

a’ mit tanított, annak ismeretét Olvasóival 
világos és férfias előadása által megkcdvel- 

encke: Go tt c r h a l t e  F r a n z  den telte. Utóbbi esztendőkben a’ szélütés által 
K a i s e r !  lelki felemelkedéssel közönsége- clgyengűlvén, munkás lelke nem szűnbe-
sen elénekeltetett, a’ mclly alatta’ jelenlé- tett meg az erejéhez képest való dolgozá- 
vőknek a’ Haza’ igen szeretett Atyja eránt soktól; hanem fogyatkozott egésségének 
viseltető érzékenységei legörvendezőbb sajnos állapotját az által vigasztalta, hogy 
részvétellel és mcgilletődéssel kinyilatkoz- Ovidiusnak szomorú könyveit, és Corné

fordítgatta. Midőnlátták magokat. Sok magánosok, többféle lius Gallust magyarra
jótévő cselekedetek ’s házi csendes öröm- illy hasznosan élt a’ Nemzetre nézve, iő
innépek áltál szentelték ezen napot, a 
melly minden hűséges alattvalónak, Sze
retet, Hűség és legbecsesebb 
napja!

M  a g  jr a r O r s z á g .

gondja volt lellíi Hivatalára, mellyben olly 
ditséretesen eljárt, hogy mind Helgáiéi
val, mind egyházi Társaival magát min
denkor kedveltetné. Mellyre nézve temet- 
tetésén is a’ Megyebeli Tiszteletcs Urak azt 
a’ betsületet adták meg Espcrestjeknek, 
hogy mind a’ templomba, mind a’ teme
tőbe magok vitték. Felette prédikállotíak: 
először Tisz. Á n g y á n  János Veszprémi 
Prédikátor és Snperintendentiális Assessor; 
másodszor Tiszt. P a p  István , Vilonyai

Januárius 29-dikén meg halt Tiszte- 
letes Tudós Nemes F á b i á n  J o s e f Ür 
Toth-Vasonyi Prédikátor és a’ Vesziprémi Prédikátor Urak. Ezen érdemes Atya ma- 
Egy - házi Megyének Esperestje hasznos ga után hagyott 5 fiú, és 5 leány gyermc- 
életének 64-dik esztendejében, a’ ki korán keket, ’s az elsőben (Gáborban) már azt 
az író pállyára lel lépvén, nemzeti nyel- az örömet érte meg, hogy Iláfiz fordítása 
vén válogatott köz hasznú munkákat adott által őtet az Irói-pállyára fellépni szemlél- 
ki , u. m. 1) Raff természeti Históriáját hette. 
a’ kisdedek számára, rézre mettszett ké*

Igazí t ás.  A Komáromi alvó emberről hibásan irtuk hogy Becsben másfél
esztendő ólta fekszik, minthogy ide csak három hónapok előtt hozták- 
fel; addig Komáromban feküdtt.
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